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See the notice on TED website

389211-2026 - Concurso
Finlândia – Acumuladores, pilhas e baterias eléctricas – Akustojen dynaaminen 
hankintajärjestely
OJ S 108/2026 08/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Fingrid Oyj
Correio eletrónico: etunimi.sukunimi@fingrid.fi
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Akustojen dynaaminen hankintajärjestely
Descrição: Fingrid Oyj hankkii dynaamisen hankintajärjestelmän akustojen hankintaan. 
Tarjoaja voi toimittaa osallistumishakemuksen hankintaan. Hankintajärjestelmän aikana 
toimittaja voi osallistua vain sellaisten osa-alueiden hankintoihin, joihin sen 
osallistumishakemus on hyväksytty. Dynaamisen hankintajärjestelmän aikana kaikki 
hankinnasta kiinnostuneet tarjoajat voivat hakea osallistumista järjestelmään täyttämällä 
hankintayksikön asettamat vähimmäisvaatimukset. Hankintajärjestelmään hyväksyttyjen 
toimittajien kesken kilpailutetaan laitehankinnat järjestelmän sisäisillä, kevennetyillä 
kilpailutuksilla. Hankinta käsittää Fingridin teknisten eritelmien (S22622E1 DC batteries ja 
S22626E1 VRLA batteries 110VDC) mukaisia akustoja korvaamaan vanha akusto. 
Korvattavat akustot ovat tilaajan omaisuutta ja tilaaja huolehtii niiden kierrättämisestä 
voimassa olevan lainsäädännön mukaisesti. Akustohankinnat käsittää optiona avoimille 
akustoille telineet vuotoaltaineen, sekä suljetuille akustoille eritelmän S22626E1 mukaisen 
kaapin.
Identificador do procedimento: 94815821-bf5c-4a2c-96eb-0e98c9336298
Identificador interno: 614386
Tipo de procedimento: Limitado
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: DYNAAMISEEN HANKINTAJÄRJESTELMÄÄN 
HAKEUTUMINEN JA HYVÄKSYMISMENETTELY: Kaikki kiinnostuneet toimittajat voivat 
pyytää koko dynaamisen hankintajärjestelmän keston ajan oikeutta osallistua perustettuun 
hankintajärjestelmään. Fingrid hyväksyy dynaamiseen hankintajärjestelmään kaikki 
ehdokkaat, jotka täyttävät soveltuvuudelle asetetut vaatimukset. Osallistumishakemusten 
perusteella Fingrid tarkistaa, että tarjoaja täyttää asetetut soveltuvuusvaatimukset. 
Dynaamisen hankintajärjestelmän perustamisvaiheessa osallistumishakemuksen jättämiselle 
on varattu vähintään 30 päivää siitä päivästä, jona tämä hankintailmoitus on lähetetty 
julkaistavaksi. Perustamisvaiheen jälkeen osallistumishakemukset pyritään käsittelemään 10 
työpäivän kuluessa dynaamista hankintajärjestelmää koskevan osallistumishakemuksen 
vastaanottamisesta. Tarjoaja hakeutuu dynaamiseen hankintajärjestelmään täyttämällä 
tarjouspalvelussa pyydetyt kohdat, sekä täyttämällä yhteisen eurooppalaisen hankinta-
asiakirjan sähköisen palvelun välilehdellä "poissulkeminen ja soveltuvuus (ESPD). 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/389211-2026
mailto:etunimi.sukunimi@fingrid.fi
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Dynaamisen hankintajärjestelmän perustamisvaiheessa tarjoajan osallistumishakemuksen 
jättämiselle on varattu vähintään 30 päivää siitä päivästä, jona tämä hankintailmoitus on 
lähetetty julkaistavaksi. Fingrid tekee päätöksen ehdokkaan hyväksymisestä järjestelmään 10 
työpäivän kuluessa dynaamista hankintajärjestelmää koskevan osallistumishakemuksen 
vastaanottamisesta. Fingrid voi pidentää määräaikaa yksittäistapauksissa 15 työpäivää, jos 
hyväksymisarvioinnissa on tarkasteltava täydentäviä asiakirjoja, muutoin tarkistettava 
soveltuvuusvaatimusten täyttyminen taikka muusta perustellusta syystä. Perustamisen 
alkuvaiheessa ennen ensimmäisen sisäisen kilpailutuksen tekoa Fingrid voi pidentää edellä 
mainittua arviointiaikaa enintään 10 työpäivällä, kunhan hankintajärjestelmän sisällä ei 
julkaista tarjouspyyntöä ennen järjestelmään hyväksymistä koskevien ratkaisujen tekemistä. 
DYNAAMISEN HANKINTAJÄRJESTELMÄN SISÄISET KILPAILUTUKSET: Jokainen 
yksittäinen hankinta dynaamisen hankintajärjestelmän sisällä minikilpailutetaan. Fingrid pyytää 
järjestelmään hyväksyttyjä ehdokkaita esittämään tarjouksen dynaamisessa 
hankintajärjestelmässä tehtävistä erillisistä hankinnoista. Kustakin dynaamisen 
hankintajärjestelmän sisäisestä hankinnasta pyydetään tarjous sähköisesti tarjouspalvelu -
portaalissa. Tarjoajan tulee rekisteröityä järjestelmään jättääkseen tarjouksen. Vain 
dynaamiseen hankintajärjestelmään hyväksytyt tarjoajat voivat tehdä tarjouksen. Fingrid ei ole 
jakanut dynaamista hankintajärjestelmää luokkiin, tai osiin. Järjestelmään hyväksyttävien 
ehdokkaiden määrää ei ole rajoitettu. Hankintayksikkö voi milloin tahansa dynaamisen 
hankintajärjestelmän keston aikana vaatia hyväksyttyjä ehdokkaita toimittamaan 
soveltuvuuden selvitykset viiden (5) päivän kuluessa pyynnön esittämispäivästä.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31400000 Acumuladores, pilhas e baterias eléctricas

2.1.2.  Local de execução
País: Finlândia
Em qualquer lugar do país em causa

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso, Documento europeu único de 
contratação pública (DEUCP), Anúncio
Corrupção: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Fraude: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Participação numa organização criminosa: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, 
johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
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rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Tarjoajalle itselleen 
tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on 
siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai terroritoimintaan 
liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla 
suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista 
ihmiskaupan muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai 
jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Tarjoaja on rikkonut 
työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Tarjoaja on tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Falta profissional grave: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään vakavaan 
virheeseen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Tarjoajaa 
koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- 
tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä 
tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut 
hankintamenettelyn valmisteluun.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Tarjoajan aikaisempia 
hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu ennenaikaisesti tai kyseisen 
aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu vahingonkorvauksia tai määrätty muita 
vastaavia seuraamuksia.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai valvontavaltaa 
käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla tuomittu 
työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, kiskonnantapaisesta 
työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai luvattoman 
ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Tarjoaja on rikkonut sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan 
sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
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Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Tarjoaja on rikkonut verojen 
maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Atividades suspensas: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Falência: Tarjoaja on konkurssissa.
Acordo com os credores: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Insolvência: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Akustojen dynaaminen hankintajärjestely
Descrição: Fingrid Oyj hankkii dynaamisen hankintajärjestelmän akustojen hankintaan. 
Tarjoaja voi toimittaa osallistumishakemuksen hankintaan. Hankintajärjestelmän aikana 
toimittaja voi osallistua vain sellaisten osa-alueiden hankintoihin, joihin sen 
osallistumishakemus on hyväksytty. Dynaamisen hankintajärjestelmän aikana kaikki 
hankinnasta kiinnostuneet tarjoajat voivat hakea osallistumista järjestelmään täyttämällä 
hankintayksikön asettamat vähimmäisvaatimukset. Hankintajärjestelmään hyväksyttyjen 
toimittajien kesken kilpailutetaan laitehankinnat järjestelmän sisäisillä, kevennetyillä 
kilpailutuksilla. Hankinta käsittää Fingridin teknisten eritelmien (S22622E1 DC batteries ja 
S22626E1 VRLA batteries 110VDC) mukaisia akustoja korvaamaan vanha akusto. 
Korvattavat akustot ovat tilaajan omaisuutta ja tilaaja huolehtii niiden kierrättämisestä 
voimassa olevan lainsäädännön mukaisesti. Akustohankinnat käsittää optiona avoimille 
akustoille telineet vuotoaltaineen, sekä suljetuille akustoille eritelmän S22626E1 mukaisen 
kaapin.
Identificador interno: 614386

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31400000 Acumuladores, pilhas e baterias eléctricas

5.1.2.  Local de execução
País: Finlândia
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 10/08/2026
Data de fim da duração: 31/12/2032

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
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5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo social promovido: Diligência devida em matéria de direitos humanos nas cadeias de 
abastecimento globais, Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento europeu único de contratação pública 
(DEUCP), Documento do concurso
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Liikevaihtovaatimus on 500 000 euroa kahdelta edelliseltä 
tilikaudelta.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Muut ehdot kuvattu hankintailmoituksella

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Custo
Descrição: Vertailuperusteet määritellään erillisten kilpailutusten yhteydessä.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
Prazo para solicitar informações adicionais: 30/06/2026 15:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://tarjouspalvelu.fi
/fingrid?id=614386&tpk=3536ca8a-9cc9-41fe-a584-e6575f6eda16

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=614386&tpk=3536ca8a-9cc9-
41fe-a584-e6575f6eda16
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: finlandês
Catálogo eletrónico: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 03/08/2026 15:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Ehdot määritellään erillisten 
kilpailutusten yhteydessä.
Condições financeiras: Rahoitusjärjestelyt määritellään erillisten kilpailutusten yhteydessä.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Sistema de aquisição dinâmico, também utilizável por adquirentes não indicados no presente 
anúncio

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Markkinaoikeus

https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=614386&tpk=3536ca8a-9cc9-41fe-a584-e6575f6eda16
https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=614386&tpk=3536ca8a-9cc9-41fe-a584-e6575f6eda16
https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=614386&tpk=3536ca8a-9cc9-41fe-a584-e6575f6eda16
https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=614386&tpk=3536ca8a-9cc9-41fe-a584-e6575f6eda16


389211-2026 Page 6/7

Informações sobre os prazos de recurso: 30 päivää valinnan antamisesta
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Fingrid Oyj
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Fingrid Oyj

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Fingrid Oyj
Número de registo: 1072894-3
Endereço postal: Läkkisepäntie 21
Cidade: Helsinki
Código postal: 00620
Subdivisão do país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlândia
Ponto de contacto: Fingrid Oyj
Correio eletrónico: etunimi.sukunimi@fingrid.fi
Telefone: +358 303955000
Endereço Internet: http://www.fingrid.fi
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Markkinaoikeus
Número de registo: 3006157-6
Endereço postal: Radanrakentajantie 5
Cidade: Helsinki
Código postal: 00520
Subdivisão do país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlândia
Correio eletrónico: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefone: +358 295643300
Endereço Internet: https://www.markkinaoikeus.fi
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Hansel Oy (Hilma)
Número de registo: FI09880841
Endereço postal: Mannerheiminaukio 1a
Cidade: Helsinki
Código postal: 00100
Subdivisão do país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlândia
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefone: 029 55 636 30
Endereço Internet: http://hankintailmoitukset.fi
Funções desta organização: 

mailto:etunimi.sukunimi@fingrid.fi
http://www.fingrid.fi
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
https://www.markkinaoikeus.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 28db5353-8ce5-4a42-8ba7-6e24e0cf9d09  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 05/06/2026 06:15:59 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 05/06/2026 06:28:46 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: finlandês
Número de publicação do anúncio: 389211-2026
N.º de edição do JO S: 108/2026
Data de publicação: 08/06/2026
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